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B cTaTbe pACCMATPMBAETCS BOMPOC O TOM, KAK HAYYMTb CTYAEHTOB TEXHUYECKMX
BY30B MPABMIIbHO MPOU3HOCUTL CIIOXHbIE 3BYKM QHITIMACKOrO A3bIKA. ABTOP M31ara-
€T CBOVI OMbIT PeLUeHWs AAHHOM MPO6/IeMs!, MNPEAIAraeT BAapUaHTbl 3A4AHUIA, HO-
MPABAEHHbBIX HA YIyULLIEHMNE MPOUN3HOLLIEHMS CTyAeHTOB. MaTepmarsibl, MpeaioxeH-
Hble B CTATbE, OTHOCSTCS K TPEM KATeropmsam: CrI0BAd U3 O6/1IACTH [OBCEAHEBHOO
O6LLeHMs, cofepxaLume TPyaHbIe A NPOUIHECEHWS 3BYKIM; CKOPOrOBOPKM; LIMTA-
Tbl MOSIMTUYECKUX, OBLLECTBEHHbIX AedTenen v nucarenei. Vanaraertcs Metoamka
MCIONb30BAHMS 3THUX MATEPMASIOB HQ 3AHATUAX. ABTOP MPUXOAUT K BbIBOAY O TOM,
YTO YMEHME KOPPEKTHO MPOU3HOCHTb 3BYKM UTPAET BAXHYIO POJTb B MHOS3bIYHOM 06~
LLeHWM, AAEeT CTyAeHTAM BO3MOXHOCTb MOHMMATEL APYr APYrd HO 3AHSATUSX U 6yaeT
MONE3HbIM B X AATbHEALLIEN MPOGECCUOHASIbHOM AeSTeIbHOCTH.

STAGING DIFFICULT-TO-PRONOUNCE SOUNDS IN ENGLISH
CLASSES AT TECHNICAL UNIVERSITIES

The article deals with the question of how to teach students of technical
universities to pronounce complex sounds of the English language correctly. The
author outlines her own experience in solving this problem and offers options for
tasks aimed at improving student pronunciation. The proposed materials fall into
three categories: words containing difficult-to-pronounce sounds from everyday
communication; tongue twisters; and quotes from politicians, public figures, and
writers. A methodology for using these materials in class is described. The author
concludes that the ability to pronounce sounds correctly plays an important role in
foreign language communication and allows students to understand each other in
the classroom and be useful in future professional activities.

nocmaxoeka 38ykos, oHemuka, mexHuueckuil 8ys,
uHOuBuUdyatbHas 06pazoeamensHAs mpaeKmopus,
NpousHouwleHue, NPOU3HOCUMENbHbLU HABLIK

production of sounds, phonetics, technical university,
individual educational trajectory, pronunciation,
pronunciation skill

MHorMe BbiMyCKHMKM LLIKOSM MPUXOOAT B TEXHUUYECKME By3bl C HEAOCTATOYHbBIMWU 6030~
BbIMU 3HOAHWUAMWU AHMMIACKOTO A3bIKA. TEM HE MeHee YACTb CTYASHTOB CUUTAET STOT
npeaMeT HeOBXOAMMbIM AN OASbHEeNen y4ebbl U NPOGECCUOHATBHOM AedTenb-
HOCTW, AN OOCTUXEHMS OnpeaeneHHbIX BbiCOT B 6yayLLIen kapbepe.

Yy HEeKOTOPbIX CTyAeHTOB BO3HMKAKOT TPYAHOCTM MpKn MN3y4eHMr OCHOB JdH-
rnunckoro  a3blkd. OCOBEHHO CTpagaeTr npounsHoweHne, TAK KAk osnageHne



MPOW3HOCUTESNBHBIMW HOBLIKAMU TPEBYET He TOSIbKO TEOPETUUECKOM MOArOTOBKM,
HO 1 PErYNAPHOM NPAKTUUECKON OTPABOTKU U3YUEHHbBIX MBI

Mayyaa GOHETUKY, CTYOEHTbI MCMOMb3YIOT MPUEM OCO3HAHHOM UMUTALMM, TO eCTb
OBMAAEBAIOT TEOPETUUECKMMM HAHMAMM, KOK MPABUIBHO MPOU3HOCUTL onpeae-
NIeHHbI 3BYK. BOmbLLIOE 3HAYEHME MMEET U UCMONb3OBAHKUE MPUEMA HEOCO3HAHHOM
UMUTALMN, KOTOPAA MPEANONAraeT «yCBOEHME 3BYKOBOIO CTROS MyTEM MOBTOPEHMWS
30 npenogosatenem» [3, c. 471.

BOXHOCTb MPABUABHOM MOCTAHOBKM TPRYOHOMPOW3HOCKMbIX 3BYKOB CQHMIMIACKOrO
A3bIKO OBBACHAETCS TEM, UTO OBACAEHME POHETUYECKON KOMMEeTEeHUMENR SBNIEeTCS
He BTOPOCTEMNeHHbIM, O 6A30BLIM TPEGOBAHMEM MPK ero naydeHnn. OHa onpene-
nseT OOLLMIA YPOBEHb A3bIKOBOM KOMMAETEHLMM OBYUAOLLEerocs, HO yCTynaeT MecTto
«J1IEKCUKO-TPAMMOTUYECKMM HABBIKOM, KOTOPbIE TOAOMUMOHHO BbICTYNAIOT KpUTEe-
PMEM OLIeHKM YCTMELLHOro OBMNAOEHNUS MHOA3bIYHON pedbio» [6, . 3111,

HekoppeKkTHOEe MPOU3HOLLIEHUE 3BYKOB MPUBOOUT K KOMMYHUKATUBHBIM HEYOA4YaM
HE TOMbKO BO BPEMS 3AHATWIA, HO 1 B OCSbHENIEA NPOGECCMOHANBHOM AedTenb-
HOCTM BbIMYCKHWUKOB BY30B. [IMCKOMMYHMKALMSA CTAHOBUTCS CIEACTBUEM «<HEeKOMMe-
TEHTHOCTW U HOPYLLIEHWS B3AUMMOOTHOLIEHUIA KOMMYHUKAHTOB B MOMMKYSISTYPHOM
npocTpaHcTee» [2, ¢. 48].

BOﬂpOC O MOCTAHOBKe TPYyOHbIX ON4 MOON3HEeCeHNA PYCCKOroBoOpALWLMMM CTyoeH-
TAMW 3BYKOB MPEOCTOBNAETCA OKTYOsIbHbIM, TAK KOK, C OOHOW CTOPOHbI, pOéOTO
HAO npousHolweHneM noMoraeT MCnpaBNTb He4O4YEeThbl B ped CTyOeHTOB, a C ApYy-
rOM CTOPOHbI, MO3BONFET TEM U3 HIX, KTO OeNAET NepBble WA B U3yHYeHUN AHTNM -
CKOrI'o 43blKa, OOCTUTHYTb onpeneneHHbIX yCrnexoB B NMOON3HOLLEeHNN.

JaHHOS CTATBS MOCBALLEHA U3NOXEHWMIO OMbITA OBTOPA B OTHOLLIEHMM NOCTAHOBKM
3BYKOB QHIMIMIACKOTO $3bIKA, BbI3bIBAKOLUMX TPYAHOCTM Y CTYAEHTOB TEXHWYECKMX
By30B. C Lienblo PA3pa6oTKM TEXHOMNOMMU CHATUS TAKMX TRYAHOCTEN HEOBXOAMMO
pelwmnTs pad 3aaay: 1) onpeaeniTs Haméonee TPYOHbIE 3BYKM AHITIMIACKOrO A3bIKd,
BbIMOMHAIOLIME CMBICTIOPA3NUYUTENbHbIE GYHKLUMK, 2) COBPATL U CrpynnMpPOBATH
YNPAXHEHUS 1 MOTEPUASbl, KOTOPBIE MOMYT UCMOSIb30BATLCA OOYUTHOLLMMMICS
LS PABGOTbI HOA KOPPEKTHBIM MPOW3HOLLEHVEM 3BYKOB.

Mpo6nemMa 3aKMOUYAETCS B TOM, HO 3AHATUSX MO AHMIIMACKOMY A3bIKY B HEA3BIKOBbIX
BY3QX PABOTE HAL MPOU3HOLLEHWEM OHMIUACKMX 3BYKOB, BbI3bIBAIOLLIMX OCOObIE
TPYOHOCTW Y CTYAEHTOB, YOENIeTCs HeQOCTATOUHOE BHUMAHME, TAK KOK CUMTAETCS,
4TO OBYUCIOLLMECS YXe MMEeOT 6A30Bble 3HAHWUS AHMMMIACKOrO A3blka. BeneacTeuve
3TOro OTCYTCTBYIOT METOAMUECKME MATEPUASbI ANS MPEeNOAdBATENEN TEXHUYECKMX
BY30B, B KOTOPbIX 6bi1 6bl MPEACTABNEH NeOArorMyeckuii OnbiT PAGOTHI HOL GOHE-
TUUYECKMMM TRYOHOCTAMM, BO3HUKLLMMUW Y CTYAEHTOB, o6yuatoLimxcs no NOT.

OB6beKTOM MCCNeqoBaAHMS ABNSOTCA MaTepunarnbl cetn l/]HTepHeT M HAy4Hble CTA-
Tb, B KOTOPbLIX OMMCAHbI YMNOOXHEHWA 0514 OTpOéOTKIA 3BYKOB OHMMNCKOrO 43bIKA.
Hpe,EI,MeT MCCcnegoBAHWE — Nefarorn4yeckmni onbiT MOCTAHOBKW 3BYKOB QHITIUMCKOro
A3bIKA, BbI3bIBAOLWNX TOYOAHOCTM Y CTYAEHTOB TeXHNYeCKMX BY3O0B.

MOXHO MPednonoOXuTb, YTO 6e3 OTPABOTKM CAOXHbBIX 3BYKOB CHMIIMACKOTO 93bIKA
CTyOEHTbl 6yayT WUCMbITEIBATL TRYAHOCTM NPV B3AUMOOEWCTBUM C MHOCTPOHHBIMM
konneramn. OBnageHme 93bIKOBBIM CTPOEM — 0693ATENTbHOE YCNOBME OBLLEHNS, TOK
KOK CNyLIQIOLWLMIA C TRYOOM MOMMET Peyb 1 COBCEM He MOMMET ee, «eCiv FoBOPS -
LM HOPYLLQET GOHETUYECKME HOPMBI 93bika» [3, C. 47].
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[na DOCTUXEHUS MOCTABNEHHOM LN 6bl1 UCNOMb30BAH METOA AHANM3A UCTOY-
HWKOB MHOOPMALMN 1N OBO6LLEHUS MOMYYEHHbIX M3 HUX cBefeHun. [Mon padote
HOL CTATbENM MCMOMb3OBANMUCH MOEK, BLICKA3AHHbIE B pasoTax M. B. AkyTtuHom [6],
M. B. MonsaHuuko v J1. tO. Ypéarosuy [3], 4. Mapnana [8].

HaydHOs HOBWM3HO HACTOALLIErO MCCAeQOBAHMA 30KIOYAETCH B TOM, YTO B HEM
NpenoXeHbl ynopaaodeHHbIe 30AdHNS 18 MOCTAHOBKM HEKOTOPBIX TRYAHOMPOW3-
HOCMMBbIX 3BYKOB QHITIMMCKOrO A3bIKA, KOTOPbIE MOTYT MCMOMb30BATLCA A1 PAGOTHI
CO CTYAEHTAMM TEXHUYECKMNX BY30B, 06ydatoLimmmca no NOT.

TeOpeTl/ILIeCKOﬂ 3HAYNMMOCTb MCCNedOBAHNA 3AKTKOYAETCd B TOM, YTO ero pea3dysib-
TATblI MOXHO MCMOJIb3OBATL MPOKW COCTABIIEHNN (bOHeTI/NeCKI/IX YAPOXHEHWN ONa CTy -
OEHTOB TexXHM4YeCKMX BY3O0B. HpCIKTl/ILIeCKOQ 3HAYNMOCTb pOéOTbI onpefendercd
TeM, 4YTO OHA 6y,EI,eT MOME3HbIM UCTOYHMKOM YTMPOXKHEHWI MO q)OHeTI/IKe, KOTOpPbIE
NEUrogatTcya npenogaBaTeaM ang nogrotToBK K 3AHATUAM.

Mcnonbayd npensiaraeMble MOTEPUASbl, MPENoAdBATEb CMOXET GOPMUPOBATHL
M COBEPLUEHCTBOBATL (POHEMATUYECKUI CRyX YYALLMXCS, KOTOPbLIM BbICTYNAST
«B KOYECTBE HEOOXOAMMOM KOMHUTUBHOM CMOCOBHOCTH, onpeaensiollen yenet-
HOCTb OBIAOEHNUS TEXHUKOM YTEHUS U MUCbMA HA MHOCTRAHHOM a3bike» [5, C. 56].

B xome pa6oThl HOA OOHHOM TEMOW COBPAHHbIE MATEPUAIbI 6bIIU PACHPEneneHb
HQ crenytoLLme rpynbl: 1) CNOBA € TPYAHBIMM 3BYKAMU, UCMOSb3YIOLLMECS B MOBCE-
HEBHOM OBLLIEHWMN; 2) CKOPOrOBOPKM; 3) LUMTATH M3BECTHLIX Noden. PaccMoTpum,
KK MPUMEHSATb NPennoXeHHble MATePUAnbl 4719 NMOCTAHOBKM TPYAHbIX 3BYKOB.

1) Paéota Hap cnoBaMu U3 chepbl MOBCEAHEBHOro OGLLEHUS, COREPXALLUMU
TPYyAHble ANng NPOU3HeCceHus 3BYKM.

MPOW3HOLLIEHUE CIOB AAHHOR rPYMMbl (CM. TAG. 1) BbI3bIBAET TRYOHOCTU Y CTYASHTOB,
M3YYOBLLIVIX B LLIKOSIE OPYrow S3bIK, O TAKXE Y TEX, KTO HE YAENAN BHUMAHMWS GOHETUKE.
O6yyatoLmecs AenakoT OLLIMOKK B CIOBAX C AOATMMU U KPOTKUMM TIAICHBIMI 3BYKAMM,
cnosax co 3sykamu [g] — [ee], [v] — [w], [s] — [6], [z] — [8], Hanpumep, bed — bad
(«kpoBaTE» — «nnoxom»), said — sad («ckazan» — «rpycTHbIN»). Bmecto wheel [witl]
(«koneco») o6yuatolimecs rosopsat veal [vil] («tenatuHo»), BMecto why [wail
(«mouemy») npomsHocsT vie [val] («conepHuuecTso»), nyTaoT cnosa sought [so:t]
(«rckan») n thought [82:t] («ayman»), whiz [wiz] («cauct») n with [wid] («c») [1, c. 54].

Oco60e BHUMAHME HYXHO YAEeNndTh OOroTe MACHLIX 3BYKOB, TAK KOK OHA onpe-
[enNgeT CMbICA CNoBaA. VIMEHHO 06 3TOM nMucan uccneposatess A. H. OparyHkuH,
YTBEPX A0S, YTO PEe3ySbTAT HECOBIIOOEHWS OONTOThl FMACHLIX B AHMIMACKMX CIIOBAX
«MOXET 6blTb MHOMOA OYEHb OOXE HEOXMAGHHBIM AN M3YUQIOWEro QHMUACKMA
A3bIK» 1M MPUBOAMUT K HEeaOeKkBATHbIM pesynstatam [1, ¢. 18] KpaTkue 3sykm yalle
BCEro MpUOAKOT CMIOBAM HETATUBHOE 3HAYSHME, MOSTOMY Jlyulle TAHYTh MIACHbIE,
eCNN HET YBEPEHHOCTU B TOM, C KAKOW OOSTOTOM MPOU3HOCUTCS 3BYK B KOHKPETHOM
cnose. B kauecTse nprMepa MOXHO NMPUBECTM CIIOBA C OONTUMM U KPATKUMM MIAC-
HbIMW 3BYKOMM MO TeMaMm «Ear, «Pacnopanok aHs», «Cembsa»: bin [bin] — bean [bi:n]

(«MycopHbIt 6ak» — «606»), butter ['bata] — barter ['ba:te] («Macno» — «oémen»),
bit [b1t] — beet [bi:t] («kycouek» — «caekna»), cup [kap] — carp [ka:p] («yaka» —
«apmn»), live [liv] — leave [li:v] («<xute» — «yxoomts»), mill [mil] — meal [mi:l] («mo-
noTe» — «epaon) [1, c. 22].

HecMoTps HO TO UTO BbILLEHA3BAHHBIE TEMBI U3YUAIOTCS U HA ypoBHAX AO 1 Al,
BCTPEUQIOLLASCS B TEKCTAX JEKCMKA BbI3bIBAET Yy CTYAEHTOB OCO6ble TRYOHOCTU.



Henapom nccnenosatens 9. Mapuar Bkounn cnosa cupboard ['kabad] («iukadp-
unk»), dessert [dr'za:t] («aecepT») U sandwich ['seenwidz] («coHABKUY») B COTHIO CAMbIX
CINOXHbIX CIIOB QHITIMACKOTO 93bika [8].

B Hauane 3aHaT1im HeO6XOAMMO MCMOMb30OBATL CNELMASbHbIE YNPAXHEHNA 04 Tpe-
HVPOOBKN MOOM3HOLWEHNA TOYOHbIX 3BYKOB. I'Ipexne BCero cnenyet AkKTyanm3npoBATb
SHAHMA YHALWMXCA O NPABUIAX MOOM3HOLWLEHNA 3BYKOB, 3ATEM MPOBECTM KOPPeK-
LUMKO MPOOUN3HOLWLEHWA N HAYYUTb CTYAEeHTOB PA3MYATb 3BYKUK, MCMOSIb3y4d CrnmMCOK
paceMaTpmBaeMblX CIoB. HpeﬂO,ELCIBOTeJ'Ib MOXET BbINMMCATb HA AOCKY CJ1OBd, OATb
CTyOeHTAM BO3MOXHOCTb MPOCyLWATb Ayano3arncCb MM npon3HeCTn 311 CroBd
B KAQ4ecCTBe 06p03LLO, a 3dTeM Nnpomn3HeCTn nx eMecte C Oéyl-IOPOLLI,I/IMl/ICﬂ M BbICITy—
LWATb KAXOO0ro CTyaeHTd.

Ona Toro 4to6bl 30KPENUTH M3yUYeHHble MPABUIA, PEKOMEHOYETCS BbIMOMHUTb
CO CTYAEHTAMM YIPAXKHEHWS, B KOTOPbIX €CTh TRYAHbIE 3BYKU. HanpuMep, npoBecTu
KOHKYPC UTeLOB, MOQOSPAB TEKCThI MO M3YYeHHbIM TeMAM. Heo6xoOMMo MOBTOPATL
OTPABOTAHHYIO NIEKCUKY BO BPEMS PEUYEBOV PAIMUHKM HO MOCNEAYIOLLMX 3AHATUSX.

2) PaéoTta Hap cneuuanbHO OTOGPAHHBIMM CKOPOrOBOPKAMM, COAEPXALYUMU
TPYAHbIE ANsl NPOU3HECEHUS 3BYKU U 3BYKOCOUYETAHMS.

Kak npaBeumno, CKoporoBopku (CM. Taén. 2) He MMeloT 0CoO60ro CMbICIA U BOCTPW-
HUMQOIOTCS KOK LUYTKM, OOHOKO MX MOXHO CBSi3ATb C YCTHBIMM TEMOMMU, KOTOPbIE N3~
YyUOIOT CTyAeHTbl: «Epa», «[yTeluecTsuner, «CnopT», «[pasgHuku», «3o06peteHns»,
«MarasmH».

Mpu NpoBeneHnn 3aHATUI No Teme «Eaa» ana TpeHnposkn 3sykos [e] — [ee] pexo-
MeHOyeTCs MCMOoNb30BATL CriefytoLlme ckoporosopku: «Fred fed Ted bread, and
Ted fed Fred bread» («®pen kopmun Tega xneéom, a Ten kopmun dpena xne-
6oM» — 3gech n ganee nepesof Hauw, E. L), «<How can a clam cram in a clean
cream can?» («Kak MOXET MOSIOCK MOMECTUTLCS B YUCTYIO 6AHKY WU3-TOfA Chv-
BOK?»). [Ing pa6oTsl ¢ gonrum 3sykoM [i:] v kpaTkmMm [I] NogonoeT CkoporoBopka
«l saw a kitten eating chicken in the kitchen» («H Buaen, kKak KOTEHOK en KypuLy
Ha KyxHe») [4].

HpeI/IMyLLI,eCTBOM MCMOJIb30BAHMA CKOOOroBOPOK ABNAeTCd pacllnpeHre CroBap-
HOro 3anaca Oéyl—ICHOLLI,I/IXCﬂ. o1 CprIBbI He TOJIbKO MOMOTyT CTYAeHTAM HAYYNTbCA
4YETKO N yBEepPEeHHO MPON3BHOCUTb 3BYKW, KOTOPbLIX HET B PYCCKOM 43blke, HO 1 AaOyT
BO3MOXHOCTb MPEeOofONEeTb A3bIKOBOM 6ct|obep, MOBbLICUTb YBEPEeHHOCTb B CBOWMX
CHnNax BO BpeMd I'Iy6J"II/Il~IHbI>< BbICTYMIEHUIM, MONYYMTb MONOXUTENbHbIE 3MOLUN.

PekoMeHOyeTcs MeOfieHHO MPOYeCTb CKOPOrOBOPKY, HECKOSbKO PA3 MPOU3HECTM
KQKOOE CNOBO OTAESbHO, MOOYMTATL OTAEMbHBIE CMBIC/IOBLIE UACTU MPEONoXeHs,
HECKOSbKO PA3 MeOJIeHHO MPOroBOPUTL BCKO CKOPOrOBOPKY, MOCTEMEHHO HAPA-
wmBas Temn [4].

3) Ucnonb3oBaHMe LUTAT M3BECTHbIX JIOAEN HA 3AHATUSX. LIMTATHI 3HOMEHUTO-
CTen 3a4aCTYIO BbI3bIBAIOT MPOU3HOCUTENbHBIE TRYAHOCTM (CM. TA61. 3), OAHAKO
MX M3yYeHre Mo3BOoAsSeT CTYAEHTAM PACLUMPUTL CBOM Kpyrozop. Hanpumep,
n3peyveHmne MOTMBALIMOHHOIO OpPATOPA JHTOHW PotéuHca «Questions provide
the key to unlocking our unlimited potential» («Bonpocbl OAioT Koy K PACKPbI-
TUIO HALIEro HEOrPAHMYEHHOrO NMoTeHuMana») [7, p. 5] MOXeT MCrnonb3oBATLCA
npu n3ydeHnn Temsl «O6pasosaHne». B ganHon ¢pase ectb 3syku [w], [€], [8],

(iz], [A], [o], [z].
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MNpu npoxoxaeHn Tembl «/3o06peTeHns» GyaeT None3Hon UMTATA roCyddpCTBEH-
Horo peatens benmpxammHa OpanknmHa (1706—1790) «Well done is better than well
said» («XopoLWo CaenaHo — 37O My4Lle, YeM XOPOLLO cka3aHo») [7 p. 8], B koTopowm
BcTpedatotcs 3sykum [w], [€], [Al, [8].

Ecnv uMTaTA HEe MOoAXOOMT K U3y4aeMom TeMe, ee TAKXE MOXHO MCMOMb30BATH
A1 NOBTOPEHMA MOAMMATUKK. HanpuMep, B yNoMaHyThiX BbICKA3bIBAHMAX €CTb Past
Participle unlimited («HeorpaHWUeHHbIn»), said («CKA3AHHBIN®) U NPUNArATENbHbIE
B CPABHUTENbHOM CTeneHu well, better, 4To NO3BONAET UCMOMNB3OBATL AAHHbIE LI~
TATbI MPY U3YYEHWUN UM NOBTOPEHMM TeM «HemmuHble hopMbl rnarona» 1 «Crenexn
CPOBHEHWS MPUNArATENbHBIX?.

MOTepI/IOJ'IbI M ynpaxHeHnd, nocBdlleHHble MOCTAHOBKe TPRYOHOMPOOU3HOCKMbIX
3BYKOB QHMMNCKOrO 43bIKA, OOMKHbI BKIIOYATLCA NPEnoadBATENEM B X0, 3AHATUA,
TAK KOK OHW HEOBXOAMMbI 419 TOrO, UTOObI CTyOeHTbl CTA M AKTUBHbIMA YHACTHMKAMA
npouecca KOMMYHKKALNK, MO COCTABNTb BbICKA3bIBAHME MO M3yYeHHbIM TeMAM.

B pe3ysibtadte MccnedoBAHWNA MoaTBePaAMnNAdCh rMnoTe3d O TOM, YTO CTydeHTbl,
He yMelollMe YeTKO MPOU3HOCUTL CIIOXHbIE 3BYKM QHMMUCKOrO 43blKa, 6y,D,yT
MCMbITbIBATL TRYOHOCTU MPW B3AUMOLENCTBMU C UHOCTPAHHbBIMK KOSINEeramu, ToK
KOK mogobHble 3BYKM eCTb B CJIOBAX, HEeoOXoOMMbIX OS1% MOBCEAHEBHOMO OOLLEHMS.

HeymeHre npaBunbHO AMPGEPEHLMPOBATL M MPOU3HOCUTL OCHOBHbIE 3BYKM OH-

TTIMMCKOTO 43blKA MPUBOAUT K 3ATPYOHEHMIO MPOLEeCCa KOMMYHUKALMK, MeLllaeT
CnoBa us chepbl CTyOeHTAM 3AdrnoOMnMHATb N AKTUMBHO MCMOJIb3OBATH HOBYKO JIEKCKKY B CBOEW peudn,
NoBCEeAHEBHOro NMno3TOMY HEeoBXoaMMO yaenatb OOMXHOe BHMMAHKe poéoTe HaO q)OHeTI/IL-IeCKI/IMI/I
o6LeHuns 3A00HNAMM 1 3A0AHNAMKM HA JJ,VId)d)epeHLLI/ICiLI,MI-O 3BYKOB HO KAXOOM 3AHATUN.

Tema «Ega»

[A] — [a:] bun — barn 6ynouka — amMéap

[i:] — [1] beef — biff roBSOMHA — CUNaY

[A] — [a:] brunch — branch NO3AHWI 30BTPAK — BETKA

[1] - fi:] grits — greets OBCSHAS KPYNa — NpuBETCTBYET
[0:] — [o] corn — con 3€PHO — MOLLIEHHMK

[i] -1 leek — lick NyK-Mopen — An3aThb

[0:] — [o] pork — pock CBUHMHA — BbIGOMHA

[o] — [o:] pot — port FOPLIOK — MOPT

Tema «[lyTewecteue»
[s] - [2] bus — buzz QBTOBYC — XYXKATb

[a:] = [A] park — puck napk — wanéa

Tema «Cnopt»

[o] - [o] body — bawdy TENO — HEeMPUCTOMHbIA
(U] - [ul pool — pull 6accenH — TaHyTb
[0:] - [o] sport — spot CNOPT — NATHO

Tema «Pacckas o ce6e»

[1] - [i:] grit — greet TBEPLOOCTb XAPAKTEPA — MPUBETCTBOBAThL

[i] - [1] sleep — slip CNATb — CKOMb3UTh




Tema «O6pasoBaHue»
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dean — din

OeKAH — LWyM

smart — smut

YMHBIR — CaXa

Tema «MpasgHuku»

party — puttee

BEYEPUHKO — OBMOTKA

i:] — [1] feast — fist NPA3OHVK — KYIAK
Tema «U306peTeHus»
[i:]—1[1] wheel — will KOneco — Bong
[1] — [i:] blip — bleep BCMbILIKO — CUTHA
Tema «Mpodeccua»
1—1Al bard — bud nesew, — 6yToH

carter — cutter

M3BO34YMK — PEe34nK

Tema «Marasunu»

[i:] = [1] jean — gin XNOMYATOBYMAXHAS TKAHb — NMOABEMHAS
neéegka
[1] —Ti1] biz — bees SU3HEC — MYebl

2] Croporosopknu

Tema «Epa»

She sees cheese.

OHa BNOMWT CbIP.

Peter Piper picked a peck of pickled peppers.

Mutep MNMannep cobpan Kynek MAapUHOBAHHbIX
nepLes.

We want waffles when we wake.

Mbl XOTUM BQC])eJ'Ib, KOraa npocHeMcs.

Cooks cook cupcakes quickly.

KynunHapbl BbICTPO rOTOBST KEKCHI.

(] Can you can a can as a canner can can MoxeTe N Bbl KOHCEPBUPOBATH KOHCEPBHYIO
acan? 6aHKY, KOK KOHCEPBHAS 6AHKO KOHCEPBMPYET
KOHCEPBHYIO 6AHKY?
(], [A] The poor boar pours batter over his putter. BenHbIn KABAH NONMBAET CBOK KITFOLLIKY XNOKMUM
TECTOM.
[e], [a] Perry's berries make peanut butter better. Aroabl MNeppn AenaoT ApAXMCOBOE MACO
ellle BKycHee.
[ee], [A] Buy pie pans before you buy butter plates. [MokynarTe dopMbl ANs MMPOros 40 TOro,
KOK KYnuTe MOCIEHKMN.
Tema «[lyTewecTtBue»
[o:], [i:] I like New York, unique New York, | like unique  |MHe HpasuTcst Hbio-VIopK, YHUKAbHBIN Hblo-
New York. VopK, MHE HPOBUTCH YHUKOIbHBIV Hblo-/opK.
Tema «Cnopt»
i, (6], [u:], [0:] He threw three balls. OH 306poCcKn TPK MaYa.
[e], [u:] He threw three free throws. OH 6pocun TpK WTPAGHbBIX BPOCKA.

Ruth ran a running race in Rwanda.

Pyt yuacTeoBasna 8 3a6ere B PyaHge.

Six Czech cricket critics.

LLlecTb YeLLCKMX KPUTUKOB KPUKETA.

Tema «MpasgHuku»

Each Easter Eddie eats eighty Easter eggs.

Ha kaxgyto MNMacxy Soam cbegoeT BoCceMbaecsT
NACXASbHbIX SMLL.

Which witch is which?

KT0 13 HUX BeObMa?

Which is the witch that wished the wicked wish?

KTO 13 HKX gaBnNseTCs BeObMOWn, 3aragdaBLLen 3noe
xenadme?

Tema «Uso6peTeHus»

Willy's real rear wheel.

HacTodllee 3agHee koneco Bunnum.

We're real rear wheels.

Mbl — HaCTosLLME 30QH1E KOoneca.

Tema «MarasunH»

Miss Smith's fish sauce shop seldom sells
seashells.

B MarasuHe pbiéHOro coyca Muce CMUT pemdko
NPOACIOT PAKYLLKM.

Sam'’s shop stocks short spotted socks.

B MarasmHe Cama NpEoOAOTCA KOPOTKME HOCKM
B KDAMMHKY.
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Tema «Ega»

[v], [uz], [a], [8]

[xum Por (1930—2009),
AMEPUKAHCKMI
MPEOnPUHUMOTE b,
MOTUBALMOHHbI CrIMKep

Nourish the mind like you
would your body. The mind
cannot survive on junk food.

MnTanTe PA3yM TAK Xe,
KAK Bbl MUTASM 6bl CBOE
TENno. Pazym He MoxeT
BbIXUTb HO HE3OOPOBOM
nuLe.

Tema «[y

yTeecrtesme»

Pand Yonoo SmepcoH
(1803—1882), aMepuKaHCcKum
3CCeunCT, NoaT, punocod

Though we travel the world
over to find the beautiful, we
must carry it with us or we
find it not.

XOT4 Mbl NyTELLECTBYEM

Mo BCEMy MUPY B MOUCKAX
NPEKPACHOrO, Mbl AOMXHbI
HOCWTb ero ¢ co6om, nHade
Mbl €r0 He HaraeM.

Tema

«Cnopt»

[ssuna ne Hotapuc,
AMEPUKAHCKUI XYPHANCT,
npennpuHUMATENsb,
NPOGECCHUOHANBHbIN
opaTtop

| believe the first step in any
success-sports, work,

a service group, whatever-is
showing up.

7 BEPIO, UTO NEPBLIN
Lar K loboMy ycnexy —
B CMOpTe, HA paboTe,

B rpynne oo6CnyXmMBaHNY,
B UeM YrofHO — 3TO
nposBeeHue ceoés.

Tema «Pacckas o ce6e»

Henn KapHeru (1888—1955),
AMEPUKAHCKNIA NUCATENb,
AyGAMUMCT, Meaaror

If we think happy thoughts,
we will be happy. If we think
miserable thoughts, we will
be miserable.

Ecnuv Mbl cTaHeM oymMaTh

O XopoLLeM, 6yaem
cYyacTAmMBbl. ECiv Mbl cTaHeM
OyMdTb O MIIOXOM, 6yaem
HECUACTHbI.

Tema «O6pasoBaHue»

SHTOHW POGGUMHC

(pog. B 1960),
QAMEPUKAHCKNIA NUCATENb,
NPeanPUHUMATENMb,
OpPATOP-BOOXHOBUTENb

Knowing is not enough! You
must take action.

3HATb HEQAOCTATOYHO! Bbl
OOMXHbl AeMCTBOBAT.

Tema «MpaspgHuKu»

Oxunm Pon (1930—2009),
AMEPUKAHCKMI
NPeanPUHUMATENb,
MOTUBALMOHHbIA CrIMKep

Happiness is not something
you postpone for the future;
it is something you design
for the present.

CyacTbe — 3TO He TO, UTO Bbl
oTKNadbiBOETE Ha 6yayliee;
3TO TO, UTO Bbl CO3O0ETE

0719 HACTOSALLEro.

Tema «Uso6peTeHua»

[ee], [v], [0], [€] Yann Oanep (1940—2015), You have a very powerful Y BAC OYeHb MOLLIHBIN PA3YM,
AMEPUKAHCKUIA MCaTeNb, mind that can make KOTOPbI MOXET BOMIOTUTb
NCUXONOT, NEKTOP, anything happen as long as | B X13Hb BCe, YTO YroaHo,
npenogosaTenb you keep yourself centered. | noka Bbl coxpaHseTe
COCPeaOTOYEHHOCTb.
Tema «Mpodeccua»
(€], [i:], [o] Bpaian Tpercn (poa. Every employee must be Konkabli COTRYOHMK AOMXEH
B 1944), KOHOACKO- essential to the functions of | MrPATb BAXHYIO POSb
AMEPVIKAHCKMI the organization. B QYHKUMOHMPDOBAHMM
MOTUBALMOHHbIV CrIVKep OpraHM3aLMm.
M nucaTenb
Tema «Marasux»
[u], w], [3:], [6], [i], [1] [xoH PéckumH A book worth reading is KHUTY, KOTOPYIO CTOMT
(1819—1900), aHrnmnckmin worth buying. MPOYNTOATb, CTOUT KYMUTb.
NCTOPWK NCKYCCTBA
N XYOOXECTBEHHbIV KDUTVK,
nucaTenb, O6LLECTBEHHDIN
nestens
TakmM 06pPA30M, BOMPOC O MOCTAHOBKE CIIOXHbBIX 3BYKOB QHMIMACKOTO $3bIKO
B HEA3bIKOBbIX BY3OX MMEET MepBOCTENeHHOe 3HAYEHMEe, TAK KOK XopoLlee npo-
M3HOLLIEHME UTPOEeT BAXHYKO POSfib B KOMMYHUKALMW, U OH MOXET ObiTb peLleH
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npenogasdTesnieM, eCliin HaA yPpOoKaAX 6y,EI,yT NCMOJIb30BATLCA MATEPMANbI, Npenno-
XeHHble B MpeACTAB/IeHHbIX BbllLe TABNMLIOX.

YMeHMe MPABUIbHO MPOU3HOCUTb 3BYKM MOMOXET O6YUTIOLLMMCS OBLLATLCS APYr
C OPYroM HA 3AHATUAX MO AHIIMCKOMY 93biky (CM. nekcuky 13 Taén. 1), a Takxe
6yLeT NMonesHo B NMOBCEOHEBHOM OBLLUEHWUN C MHOCTPAHHBIMWU CTYOEHTAMM, NpUes-
xatoLmmm B Poccuio.

CKOPOroBOPKM, MPEACTABEHHbIE B TAGM. 2, CMOrYT MOMOYb CO30ATh MO3UTUBHbIN
HOCTPOWM HO 3AHSTUM, N3YUATLCS MPU MPOXOXKAEHWUN PABMMUHBIX YCTHBIX TeM. LInTaTsl
M3BECTHbIX desaTenem, COSPAHHbIe B TAGS. 3, TAKXE NPUrOAATCS A8 PAGOThl HO 30—
HATUSX HOO OMPEAeneHHbIMUA TOMVMKAMU U Of18 MPOBedeHUs OUCKYCCU. AKUEHT
HO GOPMUPOBAHMN MPOUBHOCUTESBHBIX HABBLIKOB CMOCOGCTBYET HEe TONBbKO Yrlyd-
LUEHNIO GOHETUYECKOrO ODOPMIEHUS PEUN CTYLEHTOB, HO 1 YKPEMIEHMIO X BepbI
B CO6CTBEHHbIE BO3MOXHOCTM B MPOLECCe OBNAAEHNS AHIMACKIM S3bIKOM.
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